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AHHoTauums. NMpeanaraeTcsa MeToAMKa OLEHKM KavyecTBa
nepegayn cMbicria B nepeBofdax TaHCKMX CTUXOTBOpe-
HMIN Ha NpUMepe aHanu3a NepeBoAoB NpousseaeHns [y
®y «ocTb npuweny, BeinonHeHHbIX T. Kucec n A.W. Tn-
ToBMYeM. HayyHas HOBM3Ha MccregoBaHUA 3akmoya-
eTcsd B NocrneaoBaTefibHOM UCMONb30BaHNN AN OLEHKM
KayecTBa NepeBOAOB ABYX MeToAoB: 1) aHanm3 no Heno-
CpeaCTBEHHBIM COCTaBISIOLLMM; 2) CPABHUTENbHbIA Me-
Toa. JokasaHo, 4To nepesoa T. Kucc HeBepHo nepenaet
CMbICH yKa3aHHoro ctuxoteopeHus. MNepesog A.N. T'nto-
BMYa B MfaHe nepedayn CMbicna TekcTa NepBOMCTOY-
HUKa crnegyeT nNpu3HaTb [OCTATOYHO YAA4YHbIM, He-
CMOTPS Ha HECKONBKO BbISIBNIEHHbIX HEAOCTATKOB.

KnroueBble cnoBa: [ly dy, Knaccu4eckuin KMTamckuim
A3bIK, NO3TUYECKNIA NEepeBos.

BBeneHune

OOHO M TO Xe TaHCKoe CTUXOTBOPEHUE MOXET
ObITb MO-pa3HOMYy NEPEBEAEHO Ha PYCCKUN AA3bIK.
B cBSA3M C 3TUM HEe MOXET HEe BO3HUKHYTb BOMPOC:
«Kakon BapnaHT nepesoga nyywe?» Kputnueckne
pa3bopbl YyXXNX NEPEBOAOB CNOCOOCTBYIOT MOBbI-
LeHN0 Ux KadecTtBa. BmecTte ¢ Tem, «nepeBogde-
CKasi KpUTUKa Kak pasfen Hayku o nepeBoje elle
He cocTodanack» [3, ¢ 85], N0aTOMy akTyanbHOCTb
HaCTOSILLEro uccrneaoBaHns He Bbl3biBAEeT COMHE-
HURA.

B kauecTBe 00BbEKTa WCCrefOBaHWUSI BbICTY-
natoT: 1) TekcT cTuxoTBoperus fy Py «locTb npu-
wen»; 2) NnepeBof 3TOro0 CTUXOTBOPEHUS, BbIMNOS-
HeHHbIN TaTbsaHoW Kucc; 3) nepeBog aTOro npous-
Be4EHUS, BbINOSHEHHbIN A.. [uToBndem.

B kauecTBe npegmeTa uccrnegoBaHns paccmar-
puBaeTcs nepegadya CMbICIIOBOrO coaepXaHus
ctuxotBopeHus [ly ®y «ocTb npuwen» B TeKCTax
nepesoa aTOro Npou3BeeHNs Ha PYCCKNIN A3bIK.

Llenb mnccnepoBaHusa 3akniovaeTcs B paspa-
00TKE METOOMKN OLEHKWU nepenayun cmbicria B ne-
peBogax TaHCKUX CTUXOTBOPEHWA Ha npumepe
aHanmMsa nepeBOAOB YKas3aHHOro npousBeaeHns
[y @y, BbinonHeHHbIX T. Knce n AW, T'ntoBuyem.

Absract. The article proposes a methodology for evalu-
ating the quality of the semantic transmission in the
translations of Tang poems on the example of the analy-
sis of translations of Du Fu's work "The Guest has
Come", performed by Tatiana Kiss and A.l. Gitovich. The
scientific novelty of the research is the consistent use of
two methods to evaluate the quality of the asemantic
transmission: 1) analysis of immediate constituents; 2)
comparative method. It is proved that the translation of
Tatiana Kiss incorrectly conveys the meaning of this
poem. The translation of A.l. Gitovich in terms of convey-
ing the meaning of the text of the original source should
be recognized as quite successful, despite several iden-
tified shortcomings.

Key words: Du Fu, classical Chinese, poetic translation.

Ona OOCTUXKEHUS MOCTaBMNEeHHOW Luenu Obinu
peLleHbl criegylowwme 3agayn: 1) N0O3HaKOMUTBLCS C
nepesogamu ctuxotsopeHus Ly ®y «ocTtb npu-
Len» Ha COBPEMEHHbIN KMTaUCKUI A3bIK; 2) paso-
OpaTb BCe CTPOKM CTUXOTBOPEHUSA MO Henocpen-
CTBEHHbIM COCTaBMSAOWUM OT Marnoro Kk 6onb-
womy; 3) BbINOMHUTbL NPO3anydecknin NnepeBos yka-
3aHHOro CTUXOTBOPEHMUS Ha PYCCKUN A3bIK; 4) comno-
CTaBUTb CEMaHTU4eCKUI NnaH Npo3anyeckoro ne-
peBoaa, BbINOMIHEHHOrO aBTOPOM CTaTbM, C CEMaH-
TUKOW NEepeBOAOB, BbIMNOMHEHHbIX T. Kucc u
A.WN. TutoBu4yem; 5) caenaTb BbIBOAbI O KayecTBe
nepegayn cmbicria CTUXOTBOPEHUSI-NEPBOMUCTOY-
HUKa B pacCMaTprBaeMbIX XYOOXECTBEHHbIX Nepe-
BOJAXx.

B xope BbINONHEHUSI HACTOALWEro uccnegosa-
HUS MUCMOMNb30BaNUCb MeTOoA aHanmsa Mo Heno-
CpeACTBEHHbIM COCTaBMALWNM, MeTO nepesoaa
Ona onpefeneHns TUMNOB CrIOBOCOYETaAHUA Ha
KNnaccuyeckoM KUTamMCKOM A3blke, CONOCTaBUTE b-
HbIi MeToA. TeopeTuyeckyto 6a3y HacTosLLero nc-
cnefoBaHuMs COCTaBMAT crieayolme paboTsl: [1;
2;4-10].
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Uto kacaeTca npakTu4eckon 3HaA4YMMOCTU MC-
CcnenoBaHusl, TO ero pesynbTaTbl MOXHO MCMOSb-
30BaTb B NPOLIECCE YTEHUS NEKLUMIA MO AUCLMUMNITUHE
«McTopmnsa KMTanNcKoro s3bika.

OcHoOBHas 4acTb
Mpexoe Bcero, npuBegemM TEKCT CTUXOTBOPEHUS-
NnepBOUCTOYHUKA.

OueHky KayecTBa nepedayun cmbicnia CTUXOTBOpe-
Hus [y @y «[ocThb npuien» B pycckux nepesoaax
BbINOMHMM B crieaylollei nocnefoBaTesibHOCTY:
1) pa3GupaeM Bce CTPOKM paccMaTpuBaeMoro CTu-
XOTBOPEHUSI MO HEMNOCPEACTBEHHbIM COCTaBIisito-
MM OT Masioro k 60sbLOMY; 2) Ha OCHOBE TaKoro
pa3bopa BbINoMHAEM Npo3anyeckunin nepesos pac-
CMaTprBaEeMOro CTUXOTBOPEHUSI Ha PYCCKUI A3bIK;

-

3) cpaBHMBaeM CeMaHTU4YecKui MnaH Nony4veH-
HOro Mpo3anyeckoro nepesoga C CEMaHTUKON UC-
cnegyeMbiX MepeBOAOB paccMaTpvMBaeMoro CTu-
XOTBOPEHUS Ha PYCCKUI A3bIK; 4) AaeM OLIEHKY Ka-
YyecTBa Mepefayun cMmbicna B UccnegyeMbix nepe-
BOAAX.

AHanus Bcex CTPOK paccMaTpuBaemMoro CTUXo-
TBOpeHust [ly Py no HenocpencTBEHHbIM COCTaB-
NAOLWMM NPeACTaBUM Ha pUCyHKax 1 1 2:
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PucyHok 1 — AHanm3 no HenocpenCTBEHHbIM COCTaBNAOLWNM CTPOK 1-4
ctuxoTBopeHus ly ®y «loctb npuwwen»
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PucyHok 2 — AHanus no HenocpeacTBEHHLIM COCTaBMAIOLWMM CTPOK 58
ctuxotBopenna [ly ®y «ocTb npuwen»

Onwupasiceb Ha pyucyHku 1 1 2, BBINONHWM Npo3a-
N4eckMn nepesos paccMaTpuBaemoro CTUXOTBO-
peHus [y ®y, npeacrtasme ero B Tabnuue 1:

Tabnuua 1

BbINOMHEHHbIV aBTOPOM CTaTbM Npo3anyeckuin nepesop ctuxotTsoperns [y ®y «ocTb npuwien»

Ne TekcT lMpo3aunyeckuii nepeBoa Ha PYCCKUN A3bIK
CTUXOTBOPEHMS-
NnepBOUCTOYHMKA

1 K ceBepy u tory oT [Moero] xunviia noectogy BeLUHWE BOAbI
Gl a LB R, Py wtory ot [moero] kunu Ay A

2 - BuaHo ToONbKO cTato Yaek, KoTopble KaXabl AeHb MpuneTakT
{E BRI H ok A REEKSHASIASHETR

3 N BETOYHadA AOpPOXKa He NoagMeTeHa nepen NpuxoaoM rocts
WA BEEN, H Aop A PeA npuxon

4 | L . ConomeHHas ABepb TOMNbKO ceroaHs dyaeTt Ans Hero oTkpbiTa
FEN SN HBeP ARA DyReT A P
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5 e Yto KacaeTtcs 6nton B Tapenkax], TO u3-3a TOro, YTO PbIHOK Aaneko,
BT AR, [ A B Tapenkax] PIHOK A
[cpeamn HUX] HET U3bICKAHHbIX KYLLUaHUN
6 . . Yto KkacaeTcs] BMHa B 4apkax, TO n3-3a 6egHoOCTU [Moel] ceMbn ecTb
RO R IR [ ] p n [Moe]
TONMbKO CTapOe HenpoLleXeHHoe BUHO.
7 " Ecnu [rocTb] cornacutcs BbiNUTb BMECTE CO CTapUKOM COCEeoM,
B5 A AR, [rocTe] P A
8 A MoxxHo 6yaeT] no3BaTb [ero] yepes orpa OMUTb OCTaBLLEeEecs BUHO
RS S I U A [ yoeT] [ero] wep pany o

lMepeBon, npeacTaBneHHbln B Tabnvue 1, sBns-
eTcd npo3anyeckum. OH NULIEH pUTMa U He ABNS-
eTcs pudmoBaHHbIM. OgHAKO 3TO NO3BOMSET MakK-
CMMarnbHO TOYHO MepedaTtb CMbICIT CTUXOTBOpeE-
HUSI-NMEPBOUNCTOYHUKA.
MpuBegeM nepeBog paccMaTpMBaeMOro CTUXo-

TBOPEHWS, BbINOMHEHHbIN TaTbsaHon Kucc.

Cpedu secHbl cmoum Mol cmapbiti OOM.

OmuasiHue 4Yaek 8 8bIlIUHe.
B cady — semeeli uzgunucmasix U3siom.
51 2ocms x0as, U OH NPUWésn KO MHe.

Bopoma mémHbie edpye - eemep pacmeopuri.
U dueHol nuwu 8 Moém dome - Hem.
Crniugogoeo 8uHa criezka Harusl.

A dpyay pad, HO cKpomeH mMou 06ed.

Tak npuenauwy coceda-myopeua.
OH cdenraem KopomKuM OnUHHbIU OeHb.
OH 3HaKku moHKue npoYymém c auya.
Ceol mup dywiu eHecém Jyepes nnemeHsb.

ConocTaBuB 3TOT NepeBOA C NPeAcTaBnNeHHbIM
B Tabnuvue 1 u Cc TEeKCTOM MEPBOMCTOYHUKA, He-
TPYyQHO cAenaTh BbIBOA O TOM, YTO NepBble YeTbipe
CTPOKM MepeBoga COOTBETCTBYIOT cTpokam 1 u 2
NepBOMCTOYHMKA; CriefyloLime YeTblpe CTPOKU CO-
OTBETCTBYIOT CTpokaMm 4—6 nepBOUCTOYHMKA; MO-
cnefgHee 4eTBEPOCTULLME COOTBETCTBYET CTPOKE
8. CTtpokn 3 1 7 NnepBONCTOYHMKA NOYEMY-TO BOBCE
ONyLLEHBI.

Cnepywowme cTpoku aobaBneHbl aBTOPOM ne-
peBoga OT cebsi, TaKk KaK OHW MONHOCTLIO OTCYT-
CTBYIOT B cTuxoTBOpeHumn fly dy:

B cagy — BeTBen U3BUSUCTbIX U3STOM.

5 2ocmsi x0arn, u OH pUWésn Ko MHe.
Bopoma mémHbie e0pya — eemep pacmeopuri.
5 Opyey pad
OH cOenaem KopomkumM OnUHHbIU OEeHb.

OH 3Haku moHKue npoYymém c nuya.

Ceoli mup dywiu eHecém yepe3s nemeHsb.

MepeBoa, KOHEYHO, NMPOLECC TBOPYECKUN, O4-
Hako TBOPYECTBO CrneayeT UCMonb30BaTh, B YacT-
HOCTUW, Ana 6onee NoONHOW Nepegayn cmbicna Tek-
cTa NepBOMCTOYHMKA. AHanNM3npyembln Hamu ne-
peBoA Mo CBoen CyTu npeacrasnaeT cobown CTuxo-
TBOpeHue TaTbsHbl Kuce, He nmetowee 60nbLI0ro
OTHOLWEHUS K npousBeaeHnto ly dy.

Mepeuncrnmm HETOYHOCTU M OWNBKM aHanNU3n-
pyemoro nepesoga:

1. «OT4asHue 4Yaek B BbILLMHEY»: B CTUXOTBOpE-
Hum [y ®y HeT HM cnoBa 06 oT4asHuKU. Kpome Toro,
Yarky MpuneTawT K NMPUYECKOMY reporo, a He
«HaxOAATCH B BbILLMHEY.

2. ®parmeHT «A gpyry pag» OTCYTCTBYET B TEK-
CTe nepBOUCTOYHMKA. [MO3HaKOMMBLUMUCHL C 3TUM
npou3BefeHNeM, 4yuTaTenb [AOMKEH cam Jora-
0aTbCH 0 TOM, YTO NMPUYECKUI repon pag npuxony
BbICOKOIO rocts. OTuM hparMeHTOM NepeBoaYuK
rpy6o HapyllaeT U3BECTHbIN NPUHUMN 5 & (NpWH-
LMN «HEAOCKa3aHHOCTUY ).

3. Cnepytowiune CTpOKM:

OH cOenaem Kopomkum OrUHHbIU OeHb.

OH 3HaKu moHKue npoYymém c nuuya.

Ceol mup dywiu eHecém 4epes niemeHsb.
MOMHOCTB OTCYTCTBYHOT B CTUXOTBOPEHMMN-MEPBO-
nctoyHuke. B Hem [y Py npocut npuweLiero K
HeMy HayanbHWKa yesga MUITOCTUBO No3BaTh CTa-
pOro KpecTbsiHMHA, XUBYLLEro no coceacTBy, O0-
NUTb OCTaTKM BMHA. HuWKakux [OMNOMHUTENbHbIX
CBeleHUN O KPEeCTbAHNHE HET.

Takum obpasom, nepesog T.Kucc cneayet
Npu3HaTb HeygayHbIM C TOYKM 3peHus nepegadv
CEMaHTMYeCcKoro nnaHa cTuxoTBopeHus [y Dy
«locTb npuwen».

MpnBeaem nepesog paccMaTpnBaemoro CTuxo-
TBOPEHWS, BbINOMNHEHHbIN A.W. TuToBUYEM — pyc-
CKUM MO3TOM, M3BECTHbIM MEPEBOAYMKOM KUTal-
CKOWN W KOPENCKON nuTepaTtypsbl.

Padyrock npue3dy Ko MHe ye30H020 HadYarlbHUKa

Lya

lMoansxy 51 ¢ eepaHObI
Ha ceeep u 102 -

TpydHo
K Hawel depesHe npolimu:

Obesymenu
BewHue 800bi 80Kpye,

Bakpbieasi poxoxum
lMymu.

U dopoxky
B moem onycmeswem cady

51 dasHo
lNepecman nodmemame,

A cee2o0Hs o Hell
Toponnueo udy -
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[onzoxd0aHHo20 eocmsi
Bcmpeyame.

...He 83biwyu, umo 3akycka
lNpocma u 6edHa —

PasHocorsios
He 6ydem y Hac, —

Ho umeemcsi 8 dome
EoyoHok suHa,

U eeo mbi
Ocywum cetivac.

Ecmb coced y meHs1 —
CobymeblnbHUK U dpye.

Ecnu mbi
He nobpeseyeuwb um,

Xopouwo 6bi no3sams e2o
B Opy>eckull kpye,

Ymobel vecmHo
Hanumbcs mpoum.

MpounTas 3TOT NepeBoOa U CPaBHUB €ro ¢ Npo-
3an4ecknM nepeBoaOM, NMpeacTaBneHHbIM B Tab-
nvue 1, cpasy CTaHOBUTCS MOHSTHO, YTO NepeBos
A.N. TutoBuya sasnseTca yaadHeiM. lNepeBoayuk
«nepexuny», «NpovyBCcTBOBanNy CTMXoTBOpeHue [y
®y 1 caenan ero NOHSATHBIM LLUMPOKUM Maccam pyc-
CKOSA3bIYHbIX YuTaTenen. MNpyn 3TOM OH BO MHOMOM
yNpoCTWUN CMbICI TEKCTa NepBONCTOYHMKA. MOXHO
Takke 3ameTutb, 4To A.W. TntoBuY oTkaszancsa ot
npuHUMNa MUHUMU3aLMK YCUNWIA, 3aTpadnBaeMblX
nepesogynkoM. lNepea Hamu NpumMep coTpyaHuYe-
cTBa AByx aBTopos: A.W. 'vtoBunua n fly ®y.

MepeuncrniMM HETOYHOCTW, copepxalimecs B
nepesoge A.W. 'mtoBmnya. Yto Kacaetcs nepsbixX
OBYX CTPOK NepBOUCTOYHMKA, TO aBTOp nepesoja
UCKINIOYM NEKCEMY «Yanku» U gobaBun TepMUH
«BepaHga». Yanka B OpeBHEKUTaNCKOM nuTepa-
Type SBMSeTCs CMMBOJIOM OTKa3a OT MEpPKaHTUITb-
HOCTUW, CTPEMIIEHNS K BOraTtomn >XM3HWU 1 BbICOKUM
YnHam. TepMUH «BepaHaa» NOHATEH PYCCKOA3bIY-
HOMY 4MTaTeno, HO B UCCreLyeMOM CTUXOTBOpe-
HWWN OH OTCYTCTBYET.

®parmeHT « TpyaHO K HaLLen AepeBHe NPONTU»
SABNSAETCH NOrM4eckMmMm crneactememM cTpoku 1 nep-
BOMCTOYHUKA. ECTb N CMbICN NOOMEHATHL CTPOKY 1
ee cneacTBnemM?

®parmeHT «3aKkpbiBas NPOXOXMM MyTU» OTCYT-
CTBYeT B TEKCTe MepPBOUCTOYHMKA. MOHATHO, 4TO
3TOT PparMeHT NCMOoNb3yeTCs aBTOPOM nepeBoaa

Ons nonyyvyeHust pudMbl: NPONTM — NyTK. Takoe go-
OaBneHne Mo CBOeW CyTW SIBNSETCA NpaBoMep-
HbIM.

®parmeHT «Obe3ymenu BeLLHNE BOAbl BOKPYM»
COLEPXNUT IKCMPECCUBHO OKPALUEHHYH JIeKCEMY
«obesymenuny, koTopas OTCYTCTBYET B TEKCTE Mep-
BOMCTOYHUKA. Bo Bcem ctuxoTBopeHumn ly ®y HeT
HW Manenwero Hameka Ha 6e3ymue.

Mpn nepesoge ctpok 3 u 4 AWN. [vutoBny
yAayHO ucnonb3yeT npoTuBonoctaenexHve (A ce-
200HS51 110 Hel), KOTOpoe NPUCYTCTBYET N B CTUXO-
TBOpEeHUn ly dy.

lNpn nepeBoge cTpok 5 M 6 aBTOp NepeBoaa
CHOBa UCMOfb3yeT NPOTMBOMOCTABMEHNE:

PasHocornos
He 6ydem y Hac, —

Ho umeemcs 8 dome
boyoHok suHa...

UuTtaTenio MoxeT nokasaTbcd, OyaTo BMHO B
Do4YoHKE O4YeHb Hennoxoe. B cTMxoTBOpeHUM xe
Oy ®y npotuBonocTasneHne Mexay cTtpokamu 5 un
6 oTcyTCTBYET. B CTpOKE 6 rOBOpPUTCS O TOM, YTO Y
nMpu4eckoro repos us-3a 6egHOCTM BMHO CTapoe,
HenpoLeXXeHHOe, HU3KOro KayecTaa.

Mpn nepeBoge nocnegHux ABYX CTPOK nepe-
BOAYMK JobaBun criegyrowmne oparMeHThl:

CobymblinbHUK U dpye.
rnosgamse €20
B dpyxeckuli kpye
4eCmHo
Hanumbcs mpoum.

PycckosisblyHOMY — uMTaTeENO  MOXET MNoKa-
3aTbcs, OyaTO Y NIMPUYECKOro repos, HadanbHuKa
yesga Llys n KpecTbsiHWHA, XMBYLLEro no cocepn-
ctBy ¢ [ly ®y, oanHaKoBoe coumarnbHOoe Moroxe-
Hune. 310 OyneT Gonblwon ownbkon. [Maea yesaga
ansa [y ®y aensdeTca HadanbHWKOM, a cocef-Kpe-
CTbsIHUH ObrnagaeTt 6onee HU3KMM CTaTycoM, YeM
nupuyecknin - repoit.  ®parmeHt i E I OHL
nokasblBaeT, YTO KPECTbSAHMHA JOCTATOYHO FPOMKO
no3BaTb, HE BbIXOASA CO ABOpPA, — U OH TYT Xe npu-
GEeXUT BbINUTL OCTATKN BUHA.

3aknoueHne

MNepengem K nsnoxeHuto BbIBOAOB. B HacToswen
paboTe npeanoxeHa MeTOAMKA OLLEHKU nepenayv
CMBICITOBOrO MNilaHa B NepeBoAax Ha PYCCKUN A3bIK
TaHCKNX CTUXOTBOPEHUI. [lokazaHo, YTO nepeBos
ctuxotBopeHus [y ®y «locTb npulen», BbINoOM-
HeHHbIN T. Kucc, copepxut rpybble olwmnbku, ncka-
Xallne CMbICN NPoM3BeAEHNA-NEPBONCTOYHMKA.
[NepeBog 3TOro € CTUXOTBOPEHUS, BbINOSTHEHHbIN
A.N. TntoBMYeM, C CEMaAHTMYECKON TOYKN 3pEeHUs
ropasfo ToyHee nepenaeT CMbICIT 3TOro Npom3Be-
OeHus. OTOT nepeBop, criegyeT NpusHaTh afeksar-
HbIM.
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